
PODER DE REPRESENTACION 

ALS SOUTH AMERICAN HOLDINGS PTY. LTD,, 

sociedad incorporada bajo las leyes de la 

mancomunidad de Australia, con su domicilio social 

ubicado en Nivel 32 Shand Street, Stafford, 

Queensland, 4053, Australia, debidamente 

representada por su Director Richard Stephens, 

australiano, mayor de edad, casado, portador del 

pasaporte australiano No. N8033839, domiciliado y 

residente en 10A Doncaster Street, Hendra (en lo 

adelante “el Poderdante”) OTORGA PODER tan 

amplio como en derecho fuere menester a Miguel 

Maliza (en lo adelante “el Apoderado”) para que, 

actuando de manera individual, pueda en nombre y 

representación de la Poderdante como si fuera ella 

misma, realizar todos los actos necesarios y firmar 

todos los documentos de lugar necesarios para 

cumplimentar con la Ley Reformatoria a la Ley de 

Compañías publicada por el Registro Oficial No. 591 

del 15 de maye de 2009, y por cualquier otra ley o 

reglamento emitido por el Registro Público de 

Comercio o Superintendencia de Compañías, o 

cualquier otra autoridad de Ecuador y en 

consecuencia actuar en su nombre, y formar cualquier 

tipo de documentación, certificación, peticiones, 

formularios, declaraciones juradas, y cualquier otro 

tipo de documento público o privado requerido por 

las autoridades locales y efectuar las intervenciones 

que consideren necesario a tales fines. 

POWER OF ATTORNEY 

ALS SOUTH AMERICAN HOLDINGS PTY. 
LTD., a company incorporated under the laws 

of the Commonwealth of Australia, with its 

legal address located at 32 Shand Street, 

Stafford, Queensland, 4053, Australia, duly 

represented by its Director Richard Stephens, 

Australian, of legal age, married, bearer of the 

Australian passport No. N8033839, with legal 
address at 104 Doncaster Street, Hendra; (the 

“Principal”) does hereby GRANT POWER OF 

ATTORNEY as ample and sufficient as required 

by law, to Miguel Maliza (“the Authorized 

Representative”), so that acting he may represent 

the Principal, as if he was the Principle itself, in 

the execution of all acts and documents required 

to comply with the Companies Act of Ecuador 

published in the Official Gazette No. 591, dated 

May 15, 2009, and by any other law or 

regulations issued by the Public Register of 

Commerce of Ecuador or the Office of 

Companies (Superintendencia de Compañías) or 

any other authority of Ecuador, and therefore 

sign, on behalf of the Principle, any type of 

documentation, certification, petitions, form, 

affidavit or any other public or private 

documents required by the local authorities, and 

to and to make the interventions deemed 

necessary before the local authorities. 

Firmado en este 6”, día del mes de junio del año 2018, en la ciudad de Brisbane. Queensland. 

Signed on this 6th, day of the month of June of the year 2018, in the city of Brisbane, Queensland. 

By/Por: ALS SOUTH AMERICAN HOLDINGS PTY. LTD. 

+ Richard Stephens 

Witness: 

   

ALAN McDOUGALL LETHBRIDGE 

ALAN McDOUGALL LETHBRIDG 
NOTARY PUBLIC 

FOR THE STATE OF QUEENSLAND 
AUSTRALIA 

   

  
SOLICITOR AND NOTARY PUBLIC 
311/37 ARCHER, TOOWONG 4066 

Phone: 0418 746 860
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PODER DE REPRESENTACIÓN 
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A 

Richard Stephens, australiano, mayor de añ, al ol del pasaporte 

australiano No. N8033839, domiciliado y residente en 102 Doncaster Street, Hendra (en 

in adelante "el Poderdante") OTORGA PODER tan amplio como en derecho fuere 

menester a Miguel Maliza (en lo adelante "el Apoderado") para que, actuando de 

manera individual, pueda en nombre y representación de la Poderdante como si fuer 

ella misma, realizar todos los actor necesarios y firmar todos los documentos de lugar 

necesarios para cumplimentar con la Ley Reformatoria a la Ley de Compañías publicada 

por el Registro Oficial No. 591 del 15 de mayo de 2009, y por cualquier otra ley o 

reglamenta emitida par el Registra Pública de Comercia a Sunerintendencia de 

Compañías, o cualquier otra autoridad de Ecuador y en consecuencia actuar en su 

nombre, y formar cualquier tipo de documentación, certificación, peticiones, 

formularios, declaraciones juradas, y cualquier otro tipo de documento público o 

privado requerido por las autoridades locales y efectuar las intervenciones que 

consideren necesario a tales tines. 

Firmado en este Gto. día del mes de junio dei año 20183, en ia ciudad de Brisbane, 

Dueencland 

Por: ALS SOUTH AMERICAN HOLDINGS PTY. LTD. 

Firma: 

Richard Stephens 

Testigo 

ALAN McDOUGALL LETHBRIDGE ALAN McDOUGALL LETHBRIDGE L.L. 

PROCURADOR % NOTAKIO PUBLICO NO TAKIO PUBLICO 

7/150 SWANN ROAD TARINGA POR EL ESTADO DE QUEENSLAND 

P.O.BOX 79 100WONG 4066 ASUSTRALIA 

107) 3371 2463 (0418) 746 360 
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APOSTILLA 

1. País Australia 

  

Este documento público 

2. ha sido firmado por Alan McDougall Lethbridge 

3. actuando en calidad de Notario Público 

4. lleva el sello/timbre del Alan McDougall Lethbridge, Notario Público 

Certificado 

5. enta Oficina de 6. el día 18 de junio del 2018 

Pasaportes de Sídney 

7. por María Guazon Departamento de Asuntos 

Exteriores y Comercio 

Oficina de Pasaportes de Sídney 

Australia 

8. No. UPPT-T6-70981 

9. Sello/Timbre 10. Firma: 

Sello: Departamento de Asuntos Exteriores y 

Comercio - Sídney 

Esta Apostilta sóto certifica la autenticidad de la firma (si procede) y la 

capacidad de la persona que ha firmado el documento público y, en su 

caso, la identidad del sello o timbre que el documento público muestra. 

Esta Apostilla no certifica el contenido del documento emitido. Esta 

Apostitta puede ser verificada en 

https://orao.dfat.gov.au/pages/verifyapostille.aspx 
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=z Lingua franca 
translations 

  

un servicio más allá de las palabras 

  

[ CAF No. 000130166A | 

- CERTIFICADO D DE TRADUCCIÓN - 

Certifico que estoy en capacidad de traducir del idioma inglés al español y que 

las traducciones adjuntas: 

+ PODER DE REPRESENTACIÓN 

+ APOSTILLA 

fueron realizadas desde sus originales de una manera correcta y verdadera de 

acuerdo a mi conocimiento y convicción. 

Quito DM, 12 de marzo del 2019 

      

   Atentamente, 
   

EA 

/ 7 

( Linguafranca 
X TRADUCCIÓN CERTIFICADA           

L TRADU OR CERTIFICADO CJ-LF 273-001 
C.1.: 1709217291 

A 

Quito, Naciones Unidas y Amazonas, Edificio La Previsora, 2do piso, oficina 209 

09874294583 linguafranca.traduccionesfWyahoo.com



  

A REPÚBLICA DEL ECUADOR Pesca 
Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación 

+ 
       

      

3 nlanda pr 
Número único de identificación: 1709217291 uns 

Nombres del ciudadano: MERIZALDE ALMEIDA JOHNY JACINTO 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/BENALCAZAR 

Fecha de nacimiento: 13 DE JUNIO DE 1966 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: HOMBRE 

  

Instrucción: SUPERIOR 

Profesión: EMPLEADO PARTICULAR 

Estado Civil: DIVORCIADO 

Cónyuge: No Registra 

Nombres del padre: MERIZALDE EMILIO 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Nombres de la madre: ALMEIDA CARMELA INES 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Fecha de expedición: 14 DE OCTUBRE DE 2013 

Condición de donante: SI DONANTE 

Información certificada a la fecha: 13 DE MARZO DE 2019 

Emisor: ALICIA YOLANDA ALABUELA TOAPANTA - PICHINCHA-QUITO-NT 9 - PICHINCHA - QUITO 

N? de certificado: 190-205-87580 : / 

190-205-87580 Lcdo. Vicente Taiano G. 

Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 
Documento firmado electrónicamente 

              

  

                          

  

La institución o persona ante quien se presente este certificado deberá validarlo en:https://virtual.registrocivil.gob.ec, conforme a la LOGIDAC Art. 4, numeral 1 y a la LCE. 

Vigencia del documento 1 validación o 1 mes desde el día de su emisión. En caso de presentar inconvenientes con este documento escriba a enlineaQregistrocivil.gob.ec 
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JUDICATURA pas 

Factura: 001-002-000043418 20191701009D02050 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20191701009D02050 

Ante mí, NOTARIO(A) ALICIA YOLANDA ALABUELA TOAPANTA de la NOTARÍA NOVENA , comparece(n) JOHNY JACINTO 

MERIZALDE ALMEIDA portador(a) de CÉDULA 1709217291 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, estado civil 

DIVORCIADO/(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); quien(es) 

declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos 

sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de 

todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del 

artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, 

sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original. QUITO, a 13 DE MARZO DEL 2019, 

(15:58). 

NOTARÍA NOVENA DEL CANTÓN QUITO 

 


